
ORGA·PLUS



PALMBERG-Rollcontainer erleichtern Ihre tägliche Arbeit um 

ein Vielfaches.

Mit einer intelligenten Innenausstattung, unterschiedlichen 

Höhen und Tiefen und ihrer Mobilität lassen sie sich optimal 

zum Ordnen, Stauen und Strukturieren einsetzen.

Containers on castors · Flexible, functional and mobile

PALMBERG containers on castors facilitate your daily work 

considerably.

With their intelligent interior, variable heights and depths - plus 

mobility - they can be perfectly used for organisation, storage 

and division.

Rolblokken · Flexibel, functioneel en mobiel

PALMBERG-rolblokken vergemakkelijken uw dagelijkse werk-

zaamheden aanzienlijk. 

Door middel van een praktische ladeninrichting, verschillende 

hoogten en dieptes en tevens hun mobiliteit, zijn ze optimaal 

geschikt voor het ordenen, opbergen en structureren van 

allerhande benodigdheden.

Rollcontainer
fl exibel · funktional · mobil

Rollcontainer mit Greifprofi l und mit Griffen, Korpus Akazie, Front Superweiß 

Containers on castors with recessed grip profi les and with handles, cabinet Acacia, front Super White

rolblokken met greepprofi el en met grepen, ombouw Akazie, front Superwit

Tiefe · depth · diep
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Mit den PALMBERG-Rollcontainern können Sie wichtige Unterlagen 

griffbereit aufbewahren und parallel für einen aufgeräumten 

Arbeitsplatz sorgen. Entscheiden Sie sich dabei für ein 

Arbeitsambiente mit Griffen oder griffl osen Containern mit seitlichen 

Greifprofi len auf der linken und rechten Seite.

Always ready to hand

With the PALMBERG containers on castors, you can keep important 

documents handy and, in parallel, ensure a neat workplace. Decide 

for a working environment with handles or containers with lateral 

recessed grip profi les on the left and on the right.

Altijd binnen handbereik

Met de PALMBERG rolblokken kunt u belangrijke documenten binnen 

handbereik bewaren daarnaast voor een nette werkplek zorgen. 

Maak keuze tussen blokken met grepen of zonder grepen met 

greepprofi elen aan de zijkanten.

Immer griffbereit
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Optional wählbar. Verdeckter Rollensatz im Unterboden eingelassen. Die Containerhöhe verringert sich um 20 mm.

Optionally: Concealed set of castors recessed in the bottom panel. The container height is reduced by 20 mm.

Als optie naar keuze. Verborgen wielen in de bodemplaat geïntegreerd. De hoogte van het blok verminderd zich met 20 mm.



Unsere extra fl achen Rollcontainer sind optimal für den Einsatz bei Sitz-Steh-Arbeitsplatzsituation geeignet.  ·  Our extra-low-rise containers on castors are ideal 

for use in a sit/stand workplace situation.  ·  Onze extra lage rolblokken zijn optimaal geschikt voor de inzet bij zit-sta-werkplekken.

Der Rollcontainer mit Sitzkissen lädt zum kurzen Gedan-

kenaustausch ein. Die Sitzkissen sind in allen TERIO PLUS 

Stoffarten und -farben bestellbar.

The small ones really great

The container on castors with seat cushion invites for a 

brief exchange of ideas. The cushions are available in all 

TERIO PLUS fabric types and colours.

Klein maar groot in gebruik

De rolblokken met kussens nodigen uit tot een korte 

uitwisseling van gedachten. De kussens zijn in alle TERIO 

PLUS stoffen en kleuren bestelbaar.

Die Kleinen ganz groß
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Menschen treffen sich, um Informationen auszutauschen. 

Der bewegliche Sitzhocker von PALMBERG dient Ihnen als 

Sitzgelegenheit und bietet Ihnen zusätzlichen Stauraum auf 

kleiner Fläche.

Stool · The smart little helper

People meet to exchange information. The mobile stool from 

PALMBERG serves you as a seat and offers additional storage 

space on a small area. 

Zit-blok · De kleine pientere assistent

Mensen ontmoeten elkaar om informatie uit te wisselen. De 

mobiele zit-blok van PALMBERG dient als zitje en biedt u ook 

nog eens extra opbergruimte op een klein oppervlak. 

Sitzhocker
Der kleine Helfer mit Pfi ff



Eine organisierte Ablage ist in der heutigen Bürowelt ein 

wichtiger Faktor für effi zientes Arbeiten. Die Standcontainer 

von PALMBERG unterstützen Sie dabei als praktische All-

rounder. Direkt am Schreibtisch positioniert, machen sie den 

Arbeitsplatz komplett und sorgen für die perfekte Ordnung.

Stationary container · Upright neatness

An organised storage facility is an important factor for effi cient 

work in today’s working world. The stationary container from 

PALMBERG support you as practical all-rounder. Positioned 

directly at the desk, they complete the workplace and ensure 

the perfect order.

Ladeblokken · Functionele opberging

Georganiseerd documenteren is in de hedendaagse kantoor-

omgeving een belangrijke factor voor het effi ciënte werken. De 

ladeblokken van PALMBERG ondersteunen u als een praktische 

allrounder. Rechtstreeks aan het bureau geplaatst, maken ze 

de werkplek compleet en zorgen voor de perfecte orde.

Standcontainer
Standhafte Ordnung

Standcontainer mit Greifprofi l und Schreibtisch CREW, Korpus Superweiß, Front Akazie

Stationary container with recessed grip profi les and desk CREW, cabinet Super White, front Acacia

ladeblokken met greepprofi el en bureau CREW, ombouw Superwit, front Acacia
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Geht es darum, Stauraum und Ordnung in einem Büro zu schaffen, dann 

sind Standcontainer eine ideale Möglichkeit dafür. Die Serie ORGA·PLUS 

kombiniert dabei gradlinig, schlichte Eleganz mit konsequent modularer 

Funktionalität. Die Standcontainer – egal ob mit oder ohne Griff – bieten 

einen kompakten Stauraum, der Ihnen die tägliche Ablage am Arbeits-

platz erleichtert. Durch die Vielfalt der serienmäßigen Ausführungs- und 

Farbvarianten setzen die ORGA·PLUS Standcontainer dabei zusätzliche 

Akzente in jedem Büro.

More workspace from a standing start

Stationary containers are an ideal option when storage space or order is 

to be created in an offi ce. The ORGA·PLUS series combines straight lines, 

simple elegance and consistently modular functionality. The standing 

containers – whether with or without handles – offer you a compact 

storage space that facilitates the daily storage in the workplace. Due to 

the wide range of standard versions and colour variants, the ORGA·PLUS 

stationary containers are setting additional accents in every offi ce. 

Aus dem Stand mehr Arbeitsfl äche



Op hoogte meer werkvlak

Als het gaat om het creëren van opslagruimte in een kantoor, dan 

zijn ladeblokken daar een ideale mogelijkheid voor. De ORGA·PLUS-

serie combineert een strakke, eenvoudige elegantie met consequent 

modulaire functionaliteit. De ladeblokken – met of zonder handgreep – 

bieden een compacte opslagruimte. Dankzij de diversiteit van de 

standaard uitvoeringen en kleurvarianten zorgen ORGA·PLUS lade-

blokken voor een extra accent in elk bureau.
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Die Technikcontainer von PALMBERG sind praktische und 

fl exibel konfi gurierbare Partner in der heute schnelllebigen 

Bürowelt. Unterschiedliche Kommunikationstechniken wie 

PC’s oder Drucker fordern in Verbindung mit ausziehbaren 

Druckerböden und Ablageschüben ihren zugriffsgünstigen 

Platz in unmittelbarer Nähe der Denkzelle Arbeitsplatz.

Technical container 

The perfect infrastructure in the workplace

The technical containers from PALMBERG are practical and 

fl exibly confi gurable partners in today’s fast-paced offi ce 

world. In combination with pull-out printer trays and storage 

drawers, different communication technologies such as PCs or 

printers have to be placed access-favourably in the immediate 

vicinity of the workplace thinking cell.

IT-containers · de perfecte infrastructuur op de werkplek

De IT-containers van PALMBERG zijn praktisch en fl exibel 

configureerbare partners in de hedendaagse snelle 

kantoorwereld. Verschillende communicatietechnieken 

zoals pc’s of printapparaten vereisen, in combinatie met 

een uittrekbaar printerblad en opbergvakken, hun goed 

toegankelijke plek in de onmiddellijke nabijheid van de 

werkplek.

Technikcontainer
Die perfekte Infrastruktur am Arbeitsplatz



Druckerauszug · Pull-out printer tray · Printerblad
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Modulcontainer - Das Multitalent
Modular container - The multi-talent · Modulcontainer - het multitalent
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Die Ordnungsriesen aus der Serie ORGA·PLUS bieten nicht 

nur variablen Stauraum, sondern auch die Möglichkeit 

der Elektrifi zierung sowie die Nutzung als Sichtschutz für 

ungestörtes Arbeiten. Mit unterschiedlichen Einrichtungs-

komponenten bieten die Modulcontainer viel Platz für die 

tägliche Arbeitsorganisation. Der vielseitig einsetzbare 

Stauraum wird dabei zur zweckmäßigen Ergänzungen für 

jeden Arbeitsplatz.

Modular container

The organising giant directly in the workplace

The organising giants from the ORGA·PLUS series provide not 

only variable storage space, but also allow for electrifi cation 

and undisturbed working by visual shielding. With different 

equipment components, the modular containers offer 

a lot of space for the daily work organisation. The highly-

versatile storage space becomes a useful supplement in every 

workplace.

Modulcontainers · De opbergreus direct bij de werkplek

De opbergreuzen uit de ORGA·PLUS serie bieden niet alleen 

variabele opslagruimte, maar ook de mogelijkheid voor 

een elektrifi catievoorziening en het gebruik als visuele 

afscherming voor het ongestoord werken. Met verschillende 

inrichtingscomponenten bieden de modulcontainers veel 

plek voor de dagelijkse dossier opberging. De veelzijdige 

opbergcapaciteit wordt zo een doelmatige toevoeging voor 

elke werkplek.

Modulcontainer 
Der Ordnungsriese direkt am Arbeitsplatz



Auf den ersten Blick nur ein kleiner Container. Bei näherer 

Betrachtung aber ein wahres Raumwunder. Neben der 

Erweiterung der Arbeitsfläche als Ergänzung für den 

Schreibtisch, halten die kleinen Modulcontainer alle 

Utensilien des täglichen Bedarfs griffbereit, ohne viel Platz zu 

beanspruchen.

Stauraum für Minimalisten
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Storage space for minimalists

At fi rst sight only a small container. But looking more closely 

a true space genius.  Besides the enlargement of the working 

surface as a supplement of the desk, the small modular 

containers keep the everyday utensils handy without taking 

up much space. 

Opbergcapaciteit voor minimalisten

Op het eerste gezicht maar een kleine container. Echter, bij 

nadere beschouwing een waar ruimtewonder. Naast de uit-

breiding van het werkvlak als aanvulling voor uw bureau, 

houden de kleine modulcontainers alle tools voor het dagelijks 

gebruik binnen handbereik, zonder veel ruimte in beslag te 

nemen.
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Unternehmen stehen heute vor der Herausforderung, die 

Büroarbeit zukunftsgerecht zu gestalten und ihre Arbeits-

organisation neuen Kommunikations- und Arbeitsformen 

anzupassen. Container bleiben dabei ein wichtiges Möbel für 

die physische Ablage im Büro – ob als Stauraummöbel im 

unmittelbaren Bereich des Arbeitsplatzes oder als rollbarer 

Caddy für mobile Arbeitsplätze und für den Einsatz bei Team- 

und Projektarbeiten. Dabei bieten sie durch ihre intelligente 

Innenorganisation ein optimales Arbeitsumfeld für persönliche 

Arbeitsmittel.

Your personal assistant

Today’s companies are facing the challenge of arranging offi ce 

work compatible to the future and adapting their organisation 

to new forms of communication and work. Here, containers 

are still important components of physical fi ling in the offi ce. 

As permanent storage space furniture close to the workplace 

or mobile caddies for changing workplaces used in teamwork 

and projects. Their intelligent inner organisation provides an 

ideal environment for your personal work equipment.  

Uw persoonlijke assistent

Vandaag de dag staan ondernemingen voor de uitdaging,

het kantoorwerk op toekomstgerichte wijze vorm te geven 

en hun organisatie aan nieuwe vormen van communicatie 

en werk aan te passen. Hierbij blijven ladeblokken een 

belangrijk meubel voor de fysieke opslag op kantoor – als 

opbergmeubel direct bij uw werkplek, of als verrijdbare 

caddy voor mobiele werkplekken en voor het gebruik bij 

team- en projectwerkzaamheden. Dankzij hun praktische 

inrichting bieden ze een optimale werkomgeving voor 

persoonlijke hulpmiddelen.

Caddy
Ihr persönlicher Assistent



Mit einer großen Vielfalt an intelligenten Innenausstattungen, werden die Caddy‘s aus der 

Serie ORGA·PLUS zu praktischen Allroundern für die aufgeräumte Ordnung.

By the wide variety of intelligent interiors, the Caddys from the ORGA·PLUS series become 

the practical all-rounder for neatness. 

Met een grote verscheidenheid van intelligente interieurs, worden de Caddy‘s uit de serie 

ORGA·PLUS praktische allrounders voor de opgeruimde werkplek.

22  |  23





Mit ihren unterschiedlichen Einrichtungskomponenten dienen die 

Mobilcontainer von PALMBERG als fl exibel einsetzbarer Ablageort. Sie 

nutzen den verfügbaren Stauraum für Briefe, Schreibutensilien, Ordner 

und persönliche Unterlagen optimal aus.

Mobile containers · the fl exible fi ling space

The mobile containers from PALMBERG with their different equipment 

components can be used as fl exible fi ling facilities. They make 

maximum use of the storage space for letters, writing utensils, folders 

and personal documents.  

Mobiele containers · voor een fl exibele opbergruimte

Met hun uiteenlopende inrichtingscomponenten dienen de mobiele 

containers van PALMBERG als fl exibel in te zetten opbergcapaciteit. 

Ze bieden optimaal gebruik voor, schrijfwaren, ordners,  persoonlijke 

documenten en voor brievenbus input. 

Mobilcontainer
Der fl exibel einsetzbare Ablageort

verschließbares Wertfach  ·  lockable valuables compartment  ·  afsluitbaar kluisje Funktionsbeschlag mit Griff und Briefschlitz  ·  Functional fi tting with handle 

and letter slot  ·  Greep met brievenbus functie
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Beistelltische 

Bleiben Sie im Gespräch

 
Unsere ORGA·PLUS Besprechungsvarianten mit quadratischer 

Grundfl äche sind als Kommunikationszone für Kollegen oder 

Gesprächsrunden auf Augenhöhe je nach Höhenvariante per-

fekt einsetzbar.

Side tables · Stay in contact

Depending on the height variant, our ORGA·PLUS meeting 

variants with a square base can be perfectly used as a comm-

unication zone for colleagues and conversations at eye level.

Bijzettafels · Blijf in gesprek

Onze ORGA·PLUS vergader varianten met een vierkante 

bodemplaat zijn uitermate geschikt als een hoogteverstelbare 

communicatiezone voor collega‘s of discussies op ooghoogte,  

perfect inzetbaar.
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Beistelltische

Für die richtige Gesprächsrunde

 
Die Rundtische der Serie ORGA·PLUS stellen Ihre Gespräche auf 

einen stabilen, runden Tellerfuß. Die Besprechungstische sind 

dabei je nach Größe für zwei bis sechs Personen nutzbar und 

in verschiedenen Gestell- und Dekorfarben verfügbar.

Side tables · For the right round of talks

The round tables from the ORGA·PLUS series put your 

conversations on a solid round base. Depending on the size, 

meeting tables can be used for two to six people and are 

available in different frame fi nishes and decors.

Bijzettafels · Voor een goede gespreksronde

De ronde tafels uit de ORGA·PLUS-serie zetten uw gesprekken 

op een stabiele, ronde schotelvoet. De vergadertafels zijn 

daarbij, afhankelijk van de grootte, van twee tot zes personen 

bruik-baar en in verschillende frame- en decorkleuren 

beschikbaar.





Stehpult höheneinstellbar mit Ablage und Sichtblende 

Speaker’s desk height-adjustable with tray and screen · Lessenaar in hoogte verstelbaar met afl eg en zichtschot
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Stehpult feste Höhe mit Ablage  

Speaker’s desk fi xed height with tray · Lessenaar vaste hoogte met afl eg

Stehpult feste Höhe mit Ablage 

Speaker’s desk fi xed height with tray · Lessenaar vaste hoogte met afl eg

ORGA· PLUS bietet für Workshops, Schulungen und Seminare zwei 

Plattformen für Ihren Vortrag. Egal ob als feste Höhe oder 

höheneinstellbar über eine Gasfeder, bleiben Sie mit unserem Steh-

pult im Gespräch. 

Speaking time

For workshops, trainings and seminars, ORGA· PLUS provides two 

platforms for your speech. Whether in fi xed height or height-adjust-

able via gas spring - keep the lines of communication with our 

speaker‘s desk. 

Aan het woord

ORGA · PLUS biedt voor workshops, scholingen en seminars twee 

mogelijkheden voor uw voordracht. Of het nu met een vaste hoogte is 

of via een gasveer in hoogte verstelbaar: dankzij onze lessenaar blijft 

u aan het woord.

Stehpult
Redezeit



Mit einem entsprechenden Thekenaufsatz erweitern Sie Ihren 

Arbeitsplatz um einen sichtgeschützten Stauraum direkt auf 

der Tischplatte oder Schrank. Der Einsatz der Aufsätze im 

Tischbereich lässt dabei eine Kombination aus großzügigem 

Arbeitsbereich und Empfang entstehen, die einen schnellen 

und effi zienten Wechsel zwischen Administration und Service 

zulässt.

Counter top shelf · For effective workfl ows

You expand your workplace by a visually screened space with 

a corresponding counter top shelf directly on the tabletop or 

cabinet. The use of the attachments in the table area creates 

a combination of spacious working area and reception that 

allows a fast and effi cient switch between administration and 

service.  

Balie-opzet · voor een effectieve workfl ow

Met een overeenkomstige balie-opzet vergroot u uw werkplek 

met een afgeschermde opslagruimte direct op het bureau of 

kast. Het gebruik van de opzet op het tafelblad laat daarbij 

een combinatie van een ruime werkplek en entree ontstaan, 

die een snelle en effi ciënte wisseling tussen administratie en 

service toelaat.

Thekenaufsatz 
Für einen effektiven Workfl ow
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stoffbespannt, pinnbar · fabric-covered, pinnable · 

stofbespannen, pinbaar

stoffbespannt · fabric-covered · stofbespannen
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Klare Organisation, praktische Aufteilung

Nutzen Sie das große Fassungsvermögen unserer “kleinen 

Riesen” für Ihren persönlichen Stauraum im Büro. Die Ablage 

muss dabei organisiert und einfach erfolgen – damit alles 

sofort bei der Hand ist. Viele unterschiedliche Schubladen-

funktionen werden dabei zu Ihrem täglichen Helfer am 

Arbeitsplatz.

Clear organisation, practical division

Take advantage of our little giants’ huge capacity for your 

personal storage space in the offi ce. Filing has to be well-

organised and simple so that everything is immediately 

accessible. A lot of different drawer functions become your 

daily helper at the workplace.

Overzichtelijk organiseren, praktisch indelen

Maak gebruik van de grote opslagcapaciteit van onze ‘reusjes’

voor uw persoonlijke opbergruimte op kantoor. Het opbergen

moet daarbij georganiseerd en eenvoudig plaatsvinden –

zodat u alles meteen bij de hand heeft. Hierbij worden vele 

verschillende ladefuncties uw dagelijkse hulp op uw werkplek.

Organisations-Einrichtungen
für Roll- und Standcontainer



Die junge Ordnung

Mit BRIC ist eine neue Form der Ordnung entstanden. BRIC ist 

variabel und erlaubt zum Einen durch die große Flexibilität des 

Systems die klassischen Rastereinteilungen für DIN-Formate 

und Büro-Utensilien. Zum Anderen ist BRIC aber auch nah beim 

heutigen Nutzer und nimmt die Wünsche der jungen Offi ce-

Worker ernst.

The young order

With BRIC, a new form of order has come into being. BRIC 

is variable and on the one hand, due to its great fl exibility, 

permits the classic division for DIN-formats and offi ce utensils. 

But on the other hand, BRIC is also close to today’s user and 

takes the wishes of the young offi ce workers on board.

Modern organiseren

Met BRIC is een nieuwe opberg standaard ontstaan. BRIC is 

variabel en voorziet door zijn grote fl exibiliteit in de klassieke 

rasterindelingen voor DIN-formaten en bureau accessoires. 

Aan de andere kant is BRIC ook zeer modern en neemt de 

wensen van de  huidige jonge offi ce-users serieus.

BRIC
für Roll- und Standcontainer
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Kompaktschichtstoff · Laminate · Volkern 

Frontdekor · Frontdecor · Frontdecors      Spanplatte · Particleboard · Spaanplaat 19 mm

Dekore · Decors · Decors      MDF und Spanplatte · MDF and Particleboard · MDF en Spaanplaat 19 mm / 25 mm

MDF

Buche Gedämpft
Beech Muted 
Gedempt Beuken

Birnbaum
Pear
Peren

Superweiß
Super White 
Superwit

Merano

Ahorn 
Maple 
Ahorn

Birnbaum 
Pear
Peren

Akazie
Acacia
Acacia

Eiche Natur
Natural Oak
Eiken Natuur

Buche Gedämpft
Beech Muted 
Gedempt Beuken

Nussbaum Natur
Natural Walnut
Noten Natuur

Toskanischer  Nussbaum
Tuscan  Walnut
Toskaans Noten

Malaga Eiche
Malaga Oak
Malaga Eik

Teak Rubin
Teak Ruby
Teak Rubin

Merano

Grau Perl
Grey Pearl
Grijs Parel

Hanf Perl 
Hemp Pearl 
Hanf Parel

Zebrano Superweiß
Super White 
Superwit

Porzellanweiß
Porcelain White 
Porseleinwit

Anthrazit Perl
Anthracite Pearl
Antraciet Parel

Sandbeige
Sand Beige
Zandbeige

Vulkanschwarz
Volcano Black
Vulkaanzwart

Alu Geschliffen
Aluminium Polished
Geslepen Aluminium

Anthrazit
Anthracite
Antraciet

Olivgrün 
Olive Green
Olijfgroen

Olivgrün
Olive Green
Olijfgroen

Ahorn 
Maple 
Ahorn

Erfahrungsgemäß können Druckfarben nicht die Brillanz der Dekor- und Gestellfarben wiedergeben. Gern wird Ihr Händler Ihnen Originalmuster vorlegen. · Experience has 
shown that the printed colours cannot refl ect the brilliancy of the decoration and frame colours. Your dealer will be happy to present original samples. · Uit ervaring blijkt dat 

geprinte kleuren niet de glans van de kleuren van de decors en onderstellen kunnen reproduceren. Uw dealer laat u graag de originele stalen zien.



Furnier · Veneers · Fineer      19 mm nur für Beistelltische / 25 mm · 19 mm only for side tables / 25 mm · 19 mm alleen voor bijzettafels / 25 mm

Amerikanische  Kirsche
American Cherry
Amerikaanse Kersen

Nussbaum Natur
Natural Walnut
Noten Natuur

Wenge
Wenge
Wengé

Gestellfarben · Frame Colours · Onderstelkleuren

Greifprofi l Container · Recessed Grip Profi le · Kleuren greepprofi elen

Weiß Struktur
White Structure
Wit Structuur

Weiß Struktur
White Structure
Wit Structuur

Weißaluminium
White Aluminium
Wit Aluminium
RAL 9006

Anthrazit Metallic 
Anthracite Metallic
Antraciet Metallic

Schwarz Struktur
Black Structure 
Zwart Structuur
RAL 9005

Jalousie farben · Blind Colours · Jaloezie kleuren

Anthrazit
Anthracite
Antraciet

Chrom Matt
Chrome Matt
Chroom Mat

Superweiß
Super White 
Superwit

Grau Perl
Grey Pearl
Grijs Parel

Weißaluminium
White Aluminium
Wit Aluminium
RAL 9006

Anthrazit Struktur
Anthracite Structure
Antraciet Structuur
RAL 7016

Ahorn 
Maple 
Ahorn

Buche
Beech
Beuken

Eiche Natur
Natural Oak
Eiken Natuur

Birnbaum 
Pear
Peren

Anthrazit Struktur
Anthracite Structure
Antraciet Structuur
RAL 7016

Schwarz Struktur
Black Structure 
Zwart Structuur
RAL 9005



Bogengriff · bow-handle · booggreep

Raster 128 mm · 128 mm spacing · raster 128 mm

Profi lgriff · profi le-handle · profi elgreep

Raster 160 mm · 160 mm spacing · raster 160 mm

Steggriff · web-handle · bruggreep 1

Raster 160 mm · 160 mm spacing · raster 160 mm

Griff-Varianten · Handle versions · Greep-varianten

Griff-Farben · Handle colours · Greep kleuren

Chrom Glanz

Chrome Bright

Chroom Glans

Chrom Matt

Chrome Matt

Chroom Mat

Nickel Matt

Nickel Matt 

Nikkel Mat

Anthrazit Metallic

Anthracite Metallic

Antraciet Metallic

Schwarz

Black

Zwart

Superweiß

Super White

Superwit

1 nicht in Nickel Matt erhältlich · not available in  Nickel Matt · niet in Nikkel Mat verkrijgbaar

Sichelgriff · crescent-handle · sikkelgreep

Raster 128 mm · 128 mm spacing · raster 128 mm

Anthrazit Struktur

Anthracite Structure

Antraciet Structuur

Steggriff lang · web-handle long · bruggreep lang 2

Raster 488 mm · 488 mm spacing · raster 488 mm

2 nicht in Nickel Matt und Anthrazit Metallic erhältlich · 

   not available in Nickel Matt and  Anthracite Metallic · 

   niet in Nikkel Mat en  Antraciet Metallic verkrijgbaar



LUCIAStoffe · Fabrics · Stoffen

Costa (01)

Adobo (64)

Turtle (25)

Steel (12)

Rum (33)

Tequila (38)Havana (35) Blizzard (37)

Belize (45)Calypso (44)Lobster (48)Solano (60)

Martinique (06)

Aruba (61)

Windjammer (22)

Scuba (05)

Sandstorm (65)

Madura (27)

Bluebell (08)

Reef (62)

Campeche (28)

Paseo (30) Slip (32)

Oyster (63)

Apple (26) Bermuda (11)



ATLANTIC SCREEN

BLAZER LITE

66095 (A3)

63033 (D2) 64089 (D4)

66057 (A7)

68050 (B3) 60095 (C0) 60011 (C1)

63034 (D3)

66063 (A6)

67015 (B2)

61078 (E2)61105 (E1)

66062 (A4)

60025 (C2)

66015 (A5)

60999 (C3) 64094 (D5)

Freedom (97)

Retreat (94)

Shelter (88) Wish (78)

Haven (84)

Bliss (80)Buddah (82)Praise (73)

Devoted (74)

Dainty (98)

Verity (92)

Hope (81)

Cuddle (96)True (93)

Balance (77)

Daydream (90)

Happy (83)

Tender (91)

Graceful (86) Mood (99)



TWIST / TWIST MELANGE

Twist 68118 (H2)

Twist Melange 61103 (2M)

Twist 63075 (L1)

Twist Melange 62066 (4H)Twist 62066 (H4)

Twist Melange 68119 (3H)Twist 68119 (H3)

Twist Melange 63075 (1L)

Twist Melange 68120 (1H)

Twist 61104 (M1)

Twist Melange 63012 (3L)Twist 63012 (L3)

Twist 61102 (L2)

Twist Melange 68118 (2H)

Twist Melange 61104 (1M)

Twist 68120 (H1)

Twist 61103 (M2) Twist Melange 61102 (2L)

Twist 66018 (G2)

Twist 67004 (G1)

Twist Melange 60011 (2K)

Twist Melange 60004 (3K) Twist 60076 (K1) Twist Melange 60076 (1K)

Twist Melange 66018 (2G)

Twist 60011 (K2)

Twist 60004 (K3)

Twist 60021 (K4)

Twist 65018 (G3)

Twist Melange 60021 (4K)

Twist Melange 65018 (3G)

Twist Melange 67004 (1G)

Twist Melange 64013 (4L)Twist 64013 (L4) Twist 60999 (K5)



PALMBERG Büroeinrichtungen + Service GmbH

Am Palmberg 9 · 23923 Schönberg

Tel. +49 38828 38-0 · Fax +49 38828 38-136

info@palmberg.de · www.palmberg.de

PALMBERG-Showroom Hamburg

Heidenkampsweg 82 · 20097 Hamburg

PALMBERG-Showroom Berlin

Aroser Allee 66 · 13407 Berlin

PALMBERG-Showroom Düsseldorf

Königsallee 61 · 40215 Düsseldorf

PALMBERG-Showroom Frankfurt

Frankfurter Str. 151 D · 63303 Dreieich

Eingabe Navigation: Benzstraße, 63303 Dreieich

PALMBERG-Showroom München

Lilienthalstr. 2a · 85399 Hallbergmoos

PALMBERG-Showroom Stuttgart

Gottlieb-Manz-Str. 1 · 70794 Filderstadt-Bernhausen

PALMBERG-Showroom Niederlande

Rietveldenweg 47 · 5222 AP ‘s-Hertogenbosch

Tel. +31 411 689522 · Fax +31 411 689479

info@palmberg.nl · www.palmberg.nl 

PALMBERG (Schweiz) AG

Werkstrasse 17 · 8222 Beringen

Tel. +41 62 888 80 00 · Fax +41 62 888 80 09

info@palmberg.ch · www.palmberg.ch

www.facebook.de/palmberg.de


